
ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2025/1459 

z dnia 24 lipca 2025 r. 

w sprawie odstępstw od reguł pochodzenia określonych w protokole 4 do Układu 
eurośródziemnomorskiego ustanawiającego Stowarzyszenie między Wspólnotą Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Tunezyjską, z drugiej strony, które mają 

zastosowanie w ramach kontyngentów na niektóre produkty z Tunezji 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. 
ustanawiające unijny kodeks celny (1), w szczególności jego art. 58 ust. 1,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W dniu 22 stycznia 2025 r. przyjęto decyzję nr 1/2025 Rady Stowarzyszenia UE–Tunezja w sprawie zmiany Układu 
eurośródziemnomorskiego ustanawiającego Stowarzyszenie między Wspólnotą Europejską i jej Państwami 
Członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Tunezyjską, z drugiej strony, poprzez zastąpienie protokołu nr 4 do 
niego, dotyczącego definicji pojęcia „produkty pochodzące” i metod współpracy administracyjnej (2), która to 
decyzja weszła tego dnia w życie.

(2) W art. 6 protokołu 4 przewidziano odstępstwa od reguł pochodzenia określonych w tym protokole w ramach 
rocznych kontyngentów przyznanych Tunezji na okres pięciu lat. Konieczne jest zatem ustanowienie warunków 
stosowania przedmiotowego odstępstwa dla przywozu z Tunezji.

(3) Art. 1 ust. 1 dodatku B do protokołu 4 przewiduje, że prawo do korzystania z odstępstw jest uzależnione od 
przedstawienia organom celnym odpowiedniego dowodu pochodzenia.

(4) Art. 1 ust. 4 dodatku B do protokołu 4 przewiduje, że Unia zarządza tymi kontyngentami według kolejności 
wniosków („first-come, first-served”). Komisja zarządza tymi kontyngentami zgodnie z zasadami zarządzania 
kontyngentami taryfowymi, które to zasady ustanowiono w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2015/2447 (3).

(5) Aby zapewnić skuteczne stosowanie kontyngentów przyznanych na podstawie protokołu 4 i zarządzanie nimi, 
niniejsze rozporządzenie powinno mieć zastosowanie od dnia 22 stycznia 2025 r., tj. od daty wejścia w życie tego 
protokołu.

(6) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Komitetu Kodeksu Celnego,

Dziennik Urzędowy 
Unii Europejskiej 
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(1) Dz.U. L 269 z 10.10.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj.
(2) Decyzja nr 1/2025 Rady Stowarzyszenia UE–Tunezja z dnia 22 stycznia 2025 r. w sprawie zmiany Układu eurośródziemnomorskiego 

ustanawiającego Stowarzyszenie między Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką 
Tunezyjską, z drugiej strony, poprzez zastąpienie protokołu nr 4 do niego, dotyczącego definicji pojęcia „produkty pochodzące” 
i metod współpracy administracyjnej (Dz.U. L, 2025/324, 20.2.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/324/oj).

(3) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/2447 z dnia 24 listopada 2015 r. ustanawiające szczegółowe zasady wykonania 
niektórych przepisów rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 ustanawiającego unijny kodeks celny 
(Dz.U. L 343 z 29.12.2015, s. 558, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/324/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj


PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Otwiera się unijne kontyngenty roczne towarów pochodzących z Tunezji, zgodnie z załącznikiem, i stosuje się je przez 
okres pięciu lat.

Artykuł 2

Aby skorzystać z odstępstw określonych w art. 6 protokołu 4 do układu, do produktów wymienionych w załączniku 
dołącza się świadectwo przewozowe EUR1 określone w tym protokole, zawierające w polu 7 adnotację w języku 
francuskim: „Dérogation – Appendice B du Protocole 4”.

Artykuł 3

Kontyngentami określonymi w załączniku zarządza się zgodnie z art. 49–54 rozporządzenia wykonawczego 
(UE) 2015/2447.

Artykuł 4

Wykorzystanie każdego kontyngentu rocznego zostaje zakończone dwudziestego dnia roboczego Komisji następującego 
po zakończeniu okresu rocznego. Jeżeli w roku N wykorzystano mniej niż 85 % wielkości wymienionego kontyngentu 
rocznego, przydział kontyngentu pochodzenia dla tej konkretnej linii jest przenoszony w wysokości do 15 % kontyngentu 
na rok N na następny rok kontyngentu N+1.

Artykuł 5

W ramach zarządzania produktami korzystającymi z wymienionych kontyngentów rocznych, po wyczerpaniu 
kontyngentu jego początkowa wielkość zostaje automatycznie zwiększona o 10 % całkowitej wielkości kontyngentu 
przewidzianego na rok N+1. Wielkość kontyngentu na rok N+1 jest następnie ograniczona do 90 %. Ilości 
niewykorzystane w roku N są dodawane do tych 90 % kontyngentu na rok N+1.

Artykuł 6

Do celów niniejszego rozporządzenia i do celów zarządzania kontyngentami „rok” oznacza, w odniesieniu do pierwszego 
roku, okres 12 miesięcy od dnia 22 stycznia 2025 r., tj. daty wejścia w życie protokołu 4 do układu oraz, w odniesieniu do 
kolejnych lat, okres 12 miesięcy od końca poprzedniego roku.

Artykuł 7

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 22 stycznia 2025 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 24 lipca 2025 r.

W imieniu Komisji
Przewodnicząca

Ursula VON DER LEYEN

PL Dz.U. L z 25.7.2025 
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ZAŁĄCZNIK 

Niezależnie od reguł interpretacji Nomenklatury scalonej opis produktów należy traktować jedynie orientacyjnie, 
a odstępstwa są ustalane, w kontekście niniejszego załącznika, przez zakres kodów Nomenklatury scalonej (CN 2025) (1).

Nr 
porządko

wy

Nomenkla
tura scalona
(CN 2025)

Opis produktu

Procesy obróbki lub 
przetworzenia, 

których 
przeprowadzenie na 

materiałach 
niepochodzących 

nadaje tym 
materiałom status 

pochodzenia

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od pierwszego 
roku do końca 
trzeciego roku

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od czwartego roku 
do końca piątego 

roku

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

09.1228 6103 42 00 Spodnie, spodnie na szelkach 
i z karczkiem typu ogrodniczki, 
bryczesy i szorty, męskie lub 
chłopięce, z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

139 000 szt. 108 000 szt.

09.1229 6103 49 00 Spodnie, spodnie na szelkach 
i z karczkiem typu ogrodniczki, 
bryczesy i szorty, męskie lub 
chłopięce, z materiałów 
włókienniczych innych niż 
wełna, bawełna lub włókna 
syntetyczne

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

101 700 szt. 71 100 szt.

09.1230 6104 62 00 Spodnie, spodnie na szelkach 
i z karczkiem typu ogrodniczki, 
bryczesy i szorty, damskie lub 
dziewczęce, z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

310 000 szt. 213 000 szt.

09.1231 6104 63 00 Spodnie, spodnie na szelkach 
i z karczkiem typu ogrodniczki, 
bryczesy i szorty, damskie lub 
dziewczęce, z włókien 
syntetycznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

248 600 szt. 174 200 szt.

09.1232 6105 10 00 Koszule męskie lub chłopięce 
z bawełny, dziane

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

235 000 szt. 160 500 szt.

09.1233 6106 20 00 Bluzki, koszule i bluzki 
koszulowe, damskie lub 
dziewczęce, z włókien 
chemicznych, dziane

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

71 200 szt. 51 600 szt.

09.1234 6108 22 00 Figi i majtki, damskie lub 
dziewczęce, z włókien 
chemicznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

610 500 szt. 416 000 szt.
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(1) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2024/2522 z dnia 23 września 2024 r. zmieniające załącznik I do rozporządzenia Rady 
(EWG) nr 2658/87 w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej 
(Dz.U. L, 2024/2522, 31.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2522/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/2522/oj


Nr 
porządko­

wy

Nomenkla­
tura scalona
(CN 2025)

Opis produktu

Procesy obróbki lub 
przetworzenia, 

których 
przeprowadzenie na 

materiałach 
niepochodzących 

nadaje tym 
materiałom status 

pochodzenia

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od pierwszego 
roku do końca 
trzeciego roku

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od czwartego roku 
do końca piątego 

roku

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

09.1235 6108 31 00 Koszule nocne i piżamy, 
damskie lub dziewczęce, 
z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

113 000 szt. 76 800 szt.

09.1236 6109 10 00, 
6109 90 20

T-shirty, koszulki i pozostałe 
podkoszulki, z bawełny, wełny 
lub cienkiej sierści zwierzęcej, 
lub z włókien chemicznych, 
dziane

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

4 764 080 szt. 2 635 800 szt.

09.1237 6112 31 90 Stroje kąpielowe z włókien 
syntetycznych, męskie lub 
chłopięce

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

237 300 szt. 160 400 szt.

09.1238 6112 41 90 Stroje kąpielowe z włókien 
syntetycznych, damskie lub 
dziewczęce

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

768 400 szt. 595 900 szt.

09.1239 6201 30 10 Palta, kurtki 3/4, pelerynki, 
peleryny, anoraki, kurtki od 
wiatru i podobne artykuły, 
męskie lub chłopięce, 
z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

45 000 szt. 33 000 szt.

09.1240 6201 40 10 Palta, kurtki 3/4, pelerynki, 
anoraki, kurtki od wiatru 
i podobne artykuły, męskie lub 
chłopięce, z włókien 
chemicznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

54 000 szt. 42 000 szt.

09.1241 6201 90 00 Palta, kurtki 3/4, pelerynki, 
peleryny, anoraki, kurtki od 
wiatru i podobne artykuły, 
męskie lub chłopięce, 
z pozostałych materiałów 
włókienniczych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

26 000 szt. 20 000 szt.

09.1242 6203 23 10 Komplety robocze, męskie lub 
chłopięce, z włókien 
syntetycznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

113 000 szt. 88 300 szt.

09.1243 6203 32 10 Marynarki robocze, męskie lub 
chłopięce, z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

84 750 szt. 65 300 szt.

PL Dz.U. L z 25.7.2025 
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Nr 
porządko­

wy

Nomenkla­
tura scalona
(CN 2025)

Opis produktu

Procesy obróbki lub 
przetworzenia, 

których 
przeprowadzenie na 

materiałach 
niepochodzących 

nadaje tym 
materiałom status 

pochodzenia

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od pierwszego 
roku do końca 
trzeciego roku

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od czwartego roku 
do końca piątego 

roku

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

09.1244 6203 33 10 Marynarki robocze, męskie lub 
chłopięce, z włókien 
syntetycznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

120 000 szt. 94 000 szt.

09.1245 6203 42 11 Spodnie i bryczesy robocze, 
męskie lub chłopięce, 
z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

237 300 szt. 194 800 szt.

09.1246 6203 42 31 Spodnie i bryczesy, męskie lub 
chłopięce, z drelichu 
bawełnianego

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

3 220 000 szt. 2 540 000 szt.

09.1247 6203 42 35 Spodnie i bryczesy, męskie lub 
chłopięce, z bawełny (inne niż 
z drelichu lub kordu genua)

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

791 000 szt. 630 000 szt.

09.1248 6203 42 90 Szorty, męskie lub chłopięce, 
z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

140 000 szt. 100 000 szt.

09.1249 6203 43 11 Spodnie i bryczesy robocze, 
męskie lub chłopięce, z włókien 
syntetycznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

240 000 szt. 170 000 szt.

09.1250 6203 49 90 Spodnie, spodnie na szelkach 
i z karczkiem typu ogrodniczki, 
bryczesy i szorty, męskie lub 
chłopięce, z materiałów 
włókienniczych innych niż 
wełna, bawełna lub włókna 
chemiczne

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

60 500 szt. 56 000 szt.

09.1251 6204 42 00 Suknie z bawełny, damskie lub 
dziewczęce

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

90 400 szt. 71 000 szt.

09.1252 6204 43 00 Suknie z włókien 
syntetycznych, damskie lub 
dziewczęce

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

210 000 szt. 160 000 szt.

09.1253 6204 44 00 Suknie z włókien sztucznych, 
damskie lub dziewczęce

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

150 000 szt. 122 000 szt.

09.1254 6204 62 31 Spodnie i bryczesy, damskie lub 
dziewczęce, z drelichu 
bawełnianego

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

1 515 000 szt. 1 390 000 szt.

09.1255 6204 62 39 Spodnie i bryczesy, damskie lub 
dziewczęce, z bawełny (inne niż 
z drelichu lub kordu genua)

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

580 000 szt. 470 000 szt.
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Nr 
porządko­

wy

Nomenkla­
tura scalona
(CN 2025)

Opis produktu

Procesy obróbki lub 
przetworzenia, 

których 
przeprowadzenie na 

materiałach 
niepochodzących 

nadaje tym 
materiałom status 

pochodzenia

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od pierwszego 
roku do końca 
trzeciego roku

Kontyngent roczny 
na wywóz 

z Tunezji do Unii 
Europejskiej

od czwartego roku 
do końca piątego 

roku

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

09.1256 6205 20 00 Koszule męskie lub chłopięce, 
z bawełny

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

247 000 szt. 170 000 szt.

09.1257 6206 40 00 Bluzki, koszule i bluzki 
koszulowe, damskie lub 
dziewczęce, z włókien 
chemicznych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

280 000 szt. 200 000 szt.

09.1258 6211 12 00 Stroje kąpielowe damskie lub 
dziewczęce

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

300 000 szt. 240 000 szt.

09.1259 6212 10 90 Biustonosze ze wszystkich 
rodzajów materiałów 
włókienniczych

Cięcie tkaniny 
i wykańczanie

995 000 szt. 800 000 szt.
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